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 بسم الله الرحمن الرحیم 

 

 أضواء على مثلثات الكلم في اللغة الْـمَنْدِنْكِیَّة للعلامة علي فاي 

 مع مثلثات قطرب وعبد العزیز المغربي (دراسة مقارنة) 

 الدكتور عبد القادر سیلا الغامبي

 الأستاذ المشارك في جامعة غامبیا، وجامعة الإحسان

 

6974817 ،3850274  ،, 29362249095617  )00220( Phone: 

 aksillah@utg.edu.gmالبرید الإلكتروني: 

 مقدمة
 الحمد � وحده والصلاة والسلام على من لا نبي بعده، أما بعد: 

، ازدانت اللغة العربیة رونقا، وجمالا  مبین  فإن الله لما أنزل كتابھ المبین بلسان عربي
وألقا، فارتقت وسمت حتى أصبحت من اللغات العالمیة المرموقة، فلا غرو في ذلك؛ إذ  
یقول الجلیل في محكم تنزیلھ: (وإنھ لتنزیل رب العالمین، نزل بھ الروح الأمین، على قلبك  

، وقد سرى القرآن الكریم  195-193رة الشعراء:  سو  لتكون من المنذرین، بلسان عربي مبین)) 
لغات   العربیة في شرابین  فتغلغلت  الآفاق،  إلى  العربیة  واللغة  الإسلام  التي  مع  الشعوب 

الإفریقیة التي دخلت في دین الله أفواجا، فاحتكت العربیة بلغاتھا   أسلمت، ومنھا الشعوب
فأثرت فیھا أیما تأثیر في عدة مجالات، ومنھا: اقتراض الألفاظ، والتراكیب، والأسالیب، بل  
والتآلیف، حیث اتكأ أوائل متعلمي الأفارقة على المؤلفات العربیة، فھضمتھا، ثم استفادت  

نھم العالم النحریر علي بدر فاي من كبار علماء  غامبیا المشھود  منھا في مجال التألیف، وم
آلیفھ الحسان، وقد  لھم بالعلم والإتقان في مجلات شتى، ومنھا: اللغة العربیة التي برع فیھا بت

شد انتباھي تألیفھ في المثلثات المندنكیة على غرار المثلثاث القطربیة، فشققت منھا موضوعا  
مثلثات   مع  فاي  علي  للعلامة  المندنكیة  اللغة  في  الكلم  مثلثات  على  أضواء  بـــ(  موسوما 

 قطرب وعبد العزیز المغربي: دراسة مقارنة) 

الإجابة على   ویحاول  والحاضر،  الماضي  لیستجلي  المتواضع  البحث  ھذا  ویأتي 
بعض التساؤلات: ھل للغة المندنكیة مثلثات؟، وما علاقة تلك المثلثات بمثلثات قطرب  
وعبد العزیز المكناسي المغربي؟ وما وجھ التأثر والتأثیر بین العربیة والمندنكیة في  

 والنتائج المرغوبة في مثل ھذه الدراسة؟.   رجوةل المثلثات؟ وما الفائدة الممجا

وإنما أضفت العلامة عبد العزیز المكناسي المغربي في ھذه الدراسة الجادة؛ لأني  
رأیت تشابھا كبیرا بین أسلوب الشیخ علي بدر وأسلوب العلامة عبد العزیز المغربي،  

 مما یفضي إلى نتائج مرموقة مرضیة. 
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 التالیة: تدور ھذه الورقة في فلك المحاور  محاور الورقة:    

نبذة قصیرة عن سیرة ھؤلاء الفطاحل الثلاثة: (علي فاي، وقطرب، وعبد   -1
 العزیز المغربي) 

 مثلثات الكلم في اللغة المندنكیة لعلي فاي  -2
 دراسة تحلیلیة لمثلثات الكلم في اللغة المندنكیة  -3
دراسة مقارنة بین مثلثات الكلم في اللغة المندنكیة ومثلثات قطرب وعبد  -4

 المغربيالعزیز
 وائد المجنیة من الدراسة المجدیةفال -5

 

 أولا: التعریف بالأجلاء الثلاثة: (علي فاي، وقطرب، وعبد العزیز المغربي) 
 )1( ترجمة الشیخ العلامة علي بدر فاي  -1

الأدیب الأریب، واللغوي الأبرع، علي بدر فاي  والفھامة،    مُ لَ عَ الْ ھو الشیخ العلامة، وَ 
م  1885محمد بن عمر فاي، البشراوي، الغامبي، وكان مولده ، في عام بن نیان بن 

الضفة   وھي  (بَدِبوُ)،  تسمى  منطقة  في   كندا  سارا  طریق  على  (تانْدَیْتھُ)  قریة  في 
المنطقة في   إلى ھذه  أبوه من السنغال  انتقل  أن  الشمالیة من نھر غامبیا؛ وذلك بعد 

 أواخر القرن التاسع عشر المیلادي. 

وینحدر الشیخ علي بَدَرَ فاَيْ من سلالة قبیلة (صافین) السریریة السنغالیة، وكان أبوه  
یزاول مھنة التجارة، والخیاطة، وصید الأسماك، مع حب شدید للعلم وأھلھ، فألحق  
ابنھ الصغیر علي بَدَرَ فاَيْ بإحدي الكتاتیب في قریة (تانْدَیْتھُ)، وكان في أول سلكھ  

لفھم، بطيء الحفظ، سریع النسیان، مما حدى بأمھ المسماة بـ (كُدُّ  التعلیمي ضعیف ا 
أمباي) إلى أن تطلب لولدھا الدعاء من بعض الوجھاء والمشایخ، أھل الدیانة والعدالة،  
ومنھم: الشیخ مامین الشنقیطي، الآتي من البلاد الشنقیطیة العربیة، فدعا لھ بالذكاء  

العلم والتحصیل حتى أصبح یدرس الطلاب دونھ    والحفظ، ففتق ذھنھ، وفاق أقرانھ في
 في المستوى. 

ولما انتقل أبوه إلى العاصمة (بانجول)، واصل الشیخ مسیراتھ التعلیمیة، فأخذ العلم  
عن مشایخ أجلاء منھم: (تفسیر دِمْب أمباي)، و(حمید كاه) وأبو بكر الأغر  و(الحاج  

عن ھؤلاء المشایخ ما شاع في عصره     وكھ باه)، وعبد القادر الكمیلي، و(جَكَا)، أخذ
التفسیر، والنحو، والصرف، والحدیث، والفقھ، والعروض، والأدب، كما تعلم   من: 
الحیاكة وأتقنھا، وذكرھا في بعض أشعاره، ومن ثم سافر إلى السنغال فأخذ عن مالك  

غامبیا؛   سِھْ، ثم إلى البلاد الشنقیطیة العربیة فأخذ عن بعض علمائھا، ثم عاد إلى بلاده
الأصلي (بادِبو) ومرورا بمنطقة    بموطنھء  ا في وطابھ من العلم الغزیز، بدلینشر م

فتقاطر علیھ الطلاب    (نیومي) واستقرارا بقریتھ العلمیة التي ابتناھا وسماھا (بشُْرَى)،
 لاد ودانیھا، فأفادھم علما جما، وأفادوا الأمة علما وعملا. بمن أقاصي ال

ھا بعض الباحثین أربعا وثلاثین مؤلفا ما بین  عدّ ن حیث حساي الشیخ بتآلیف حظقد  و
منظوم ومنثور في شتى الفنون والعلوم في: اللغة والنحو، والصرف، والبیان، والفلك،  

 والأخلاق، وغیر ذلك. 
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للھجرة، الموافق لعام    1385توفي الشیخ في یوم الأربعاء من شھر الربیع الأول عام  
جموع غفیرة، وصلى    تھالخامسة والثمانین، وقد شھد جنازم، عن عمر یناھز  1965

العلامة (صفوا كانتي)؛ بناء على وصیتھ، ودفن في قریتھ (بشُْرَى) فرحمھ الله رحمة  
 واسعة. 

 : )2(ترجمة قطرب -2

ھو أبو علي محمد بن المستنیر بن أحمد البصري، أحد جھابذة اللغة، وتلامذة سیبویھ،   
؛ وذلك لشدة بكوره  في قولھ: (ما أنت إلا قطرب لیل)   وقیل: ھو الذي سماه قطربا، 

 إلى مجلس سیبویھ، شبھھ بدویبة لا تفتأ ولا تفتر عن السیر لیلا. 

صاحب التصانیف الحسان، منھا: معاني القرآن الكریم، وكتاب الأضداد، والأزمنة،  
 اللغویة. وخلق الإنسان، بید أنھ اشتھر بابتكار فن لم یسبق إلیھ، وھو: المثلثات 

فالمثلثاث تمثل الجانب الدلالي للغة حیث تأتي المفردات اللغویة على شكل مجموعات  
تتكون كل مجموعة من ثلاث كلمات تتفق في البنیة الصرفیة، وفي عدد الحروف وفي  
ترتیبھا، وتتفق في حركاتھا مع عدا حركة الفاء أو العین، وباختلافھا تختلف معانیھا،  

ا أن المثلث  فكان قطرب أول من فلق ھذا  لفن وولجھ، ثم تبعھ الآخرون، وقد ذكر 
 . )3( ((اسم یرَُى في الكتابة واحدا، ویصرف على ثلاثة أوجھ)) 

 ) 4(ترجمة عبد العزیزالمغربي -3

عبد العزیز بن عبد الواحد بن محمّد بن موسى المغربيّ المكناسيّ المدنيّ المالكيّ،  
النحریر، والأدیب  الأریب، وكان شیخ القرّاء في زمانھ بالمدینة  علامة زمانھ، العالِم  

النبویة الشریفة.، كان شاعرا مفلقا، وأدیبا بارعا، صنع منظومات شتى في علوم شتى:  
 من نحووصرف، وتفسیر، وبلاغة ومعان، وغیر ذلك 

للھجرة بعد عمر حافل بخدمة كتاب   963وتوفي شیخ القراء في المدینة المنورة عام 
 الله عز وجل 

 

 
 
 
 

 ) 5(مثلثات الكلم في اللغة المندنكیة لعلي فايثانیا: نص 

 
دَا  وَأوْجــــــَ ھِ  كــــــِ لــــــْ مــــــُ ي   فــــــِ
 

دَا   -1 **  رَّ ــَ فـــ ــَ تـــ نْ  ــَ مـــ ــِ لـــ دًا  ــْ مـــ ــَ حـــ  
 

بِ  ــِ ذْنـــ ــُ مـــ لِّ  ــُ كـــ ــعَ  ــیـــ فـــ ــَ  شـــــــ
 

دَا   -2 **  مـــــــَّ حـــــــَ مـــــــُ ھُ  یـــــــَّ بـــــــِ نـــــــَ  
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رامْ  كـــــِ الـــــْ الِ  ئـــــَ والـــــْ یـــــھِ  لـــــَ  عـــــَ
 

لاَمْ   -3 **  ــَ ســــــ عْ  ــَ مــ لاةِ  ــَ صــــــ ى  ــَ أزْكــ  
 

بِ  ذْھــــَ مــــَ نْ  مــــِ ى  حــــَ تــــَ انــــْ ا  مــــَ  بــــِ
 

امْ   -4 **  ــَ تصِــــــ ــْ وَالاعــ ى  ــَ قــ ــُّ ــتــ الــ لِ  ــْ أھَــ  
 

ي ــِ فــ ــَ تــ ــْ كــ ــَ یــ انٌ  ــَ یــ ــَ بــ ي  ــِ مــ ــْ ظــ ــَ  نــ
 

ي   -5 **  فـــــِ دَ  الـــــقصَـــــــــْ إنَِّ  فـــــَ ذَا  ھـــــَ  
 

رَبِ  عـــــَ الـــــْ اتِ  غـــــَ لـــــُ نِ  مـــــْ  ضـــــــــِ
 

ي   -6 **  فـــِ اتِ  وســـــــَ الســـــــُّ ةِ  غـــُ لـــُ نْ  مـــِ  
  

لاَ  ــَ تـــ دْ  ــَ قـــ مٌ  ــَ فضَـــــــ رٍ  ــْ  كَســـــــ
 

ى   -7 **  لــــَ عــــَ ا  حــــً تــــْ فــــَ ا  مــــً دِّ قــــَ مــــُ  
 

بِ  ــَ جــ ــَ عــ نْ  ــِ مــ وتْ  ــَ تــ ــْ احــ ا  ــَ مــ ــِ  لــ
 

لاَ   -8 **  ــَ ــمــ الــ ي  ــِ ھْشــــــ ــُ یــ ا  ــً ثــ ــَّ لــ ــَ ثــ ــُ مــ  
  

و)  لـــُ (صـــــــِ لْ  قـــُ ریـــقُ  الـــطـــَّ ا   أمَـــَّ
  

و)   -9 **  ــُ لــ ــَ (صــــــ لْ  ــُ قــ لاَةَ  ــَّ الصــــــ إنَّ   
  

بِ  نَســـــــــُّ ــَّ ــتـــ الـــ لا  ــِ بـــ ا  ــً عـــ ــَ  مـــ
 

و)   -10 **  لـــُ (صـــــــُ رْقُ  عـــُ وَالـــْ رْدُ  قـــِ وَالـــْ  
  

وُو)  ــِ (تــ رْءِ  ــَ مــ ــْ لــ ــِ لــ زُ  ــْ جــ ــَ عــ لْ  ــُ  قــ
 

وُو)   -11 **  ــَ (تــ حِ  ــْ تــ ــَ ــفــ الــ ــِ بــ ذْرُ  ــَّ ــنــ الــ ــَ فــ  
  

بِ  الــــــنَّســــــــــَ لِ  أھــــــْ امُ  عــــــَ  طــــــَ
 

وُو)   -12 **  (تـــــُ ةُ  ریســـــــــَ ھـــــَ الـــــْ ا  أمَـــــَّ  
 

و)  نـــــُ (صـــــــــِ ةُ  رَاثـــــَ حـــــِ الـــــْ ا   أمَـــــَّ
 

و)   -13 **  ــُ نـ ــَ (صـــــ ى  ــَ دْعـ ــُ یـ بٌ  ــَ ذَھـ لْ  ــُ قـ  
 

بِ  تـــــَ الــــــرُّ لَ  أھَــــــْ لُ  حــــــَ نــــــْ  یــــــَ
 

و)  -14 **  ــُ نـ ــُ (صـــــ مْ  ــُ دَھـ ــْ نـ ــِ عـ زْنُ  ــُ حـ ــْ الـ ــَ فـ  
 

و)  نـــــُ (كـــــِ الأْرْضِ  ةُ  عـــــَ قـــــْ  وَبـــــُ
 

و)   -15 **  ــُ نــ ــَ (كــ مِ  ــَّ الضــــــ ــِ بــ بُّ  ــُّ حــ ــْ الــ  
 

بِ  بْســـــــَ الســـــــَّ ي  فـــِ أوْ  رِ  حـــْ بـــَ الـــْ ي   فـــِ
 

و)   -16 **  نـــُ (كـــُ ا  قـــً لـــَ طـــْ مـــُ رُ  یـــْ وَالـــطـــَّ  
 

و)  ــُ لــ ــِ (كــ لاً  ــَ جــ ــْ مُســــــ رْبُ  ــَ حــ ــْ  والــ
 

و)   -17 **  لـــُ (كـــَ لْ  قـــُ مـــیـــنُ  یـــَ الـــْ ا  أمَـــَّ  
 

بِ  عَصـــــــــَ ذِي  أو  وتِ  حـــــُ لـــــْ  مـــــِ
 

و)   -18 **  لــــُ (كــــُ مُ  ــْ ظــ عــــَ وَالــــْ دُ  ــْ لــ جــــِ الَــــْ  
 

وُو)  ــِ (صــــــ لْ  ــُ قــ ادُ  ــَ مــ ــرَّ الــ ا  ــَّ  أمَــ
 

وُو)   -19 **  ــَ (صـــــ رْءِ  ــَ مـ ــْ الـ ةُ  ــَ رْصـــــ ــُ وَفـ  
  

الأْرََبِ  لِ  ــْ أھَـــــ وْمِ  ــَ قـــــ ــْ لـــــ ــِ  لـــــ
 

وُو)   -20 **  ــُ (صــــــ ــدَّارُ  وَالــ لُ  ــْ یــ ــَ خــ ــْ وَالــ  
 

و)  لــــُ (بــــِ ا  قــــً لــــَ طــــْ مــــُ فُ  قــــْ  والســــــــَّ
 

و)   -21 **  لــــُ (بــــَ ذٌ  فــــُ نــــْ وَقــــُ مٌ  جِســــــــْ  
 

رَبِ  عــــــَ الــــــْ لافِ  خــــــِ ى  لــــــَ  عــــــَ
 

و)   -22 **  ــُ لــ ــُ (بــ دُ  ــَ یــ ــْ وَالــ رْكُ  ــَّ ــتــ الــ ــَ فــ  
 

مْ  ــِ رُســـــ ا  ــَ ــمـ یـ ــِ فـ يِ)  ــِ (نـ وتُ  ــُ حـ ــْ  وَالـ
 

مْ   -23 **  ــِ لـ ــُ عـ ا)  ــَ یـ ــِ وَ(نـ ي  ــِ حَشـــــ نُ  ــْ یـ ــَ عـ  
 

وَبِ  أصَـــــــــــْ وْلٍ  قــــــَ لِّ  كــــــُ  بــــــِ
 

مْ   -24 **  تصَـــــــِ عـــْ تـــَ لـــْ ــَ فـ و)  یـــُ (نـــِ نُ  وَالـــدُّخـــْ  
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ا  ــَ مـ ــَ لـ ــْ اعـ دُ  ــْ یـ ــَ كـ ــْ الـ وَ  ــُ ھـ ــرُو)  یـ ــِ  (فـ
 

ا   -25 **  مــــَ كــــَ لُ  تــــْ قــــَ الــــْ وَ  ھــــُ ارُو)  (فــــَ  
 

الاَْدَبِ  دَ  نــــــْ عــــــِ رُ  كــــــَ نــــــْ  یــــــُ
 

ا   -26 **  ــَ وَمــ وْلُ  ــَ قــ ــْ الــ وَ  ــُ ھــ ورُو)  ــُ (فــ  
 

لْ  مــــُ كــــَ یــــدَةٌ  عَصــــــــِ یــــرُو)   (بــــِ
 

لْ   -27 **  ــَ مـ ــَ عـ ــْ الـ ومِ  ــَ قـ ــْ الـ دَى  ــَ لـ ارُو)  ــَ (بـ  
 

بِ  ــِ دْئــــ ــُ مــــ امٍ  ــَ قــــ ــِ ســــــــ ذِي  ــِ  لــــ
 

لْ   -28 **  ــَ قـــ ــَ تـــ ــْ انـــ كَ  ــُ دَوَائـــ ورُو)  ــُ (بـــ  
 

لْ  ــَ حَصـــــ ةٌ  ــَ لـ ــْ كـ ــَ فَشـــــ ــرُو)  یـ ــِ  (ســـــ
 

ارُو)    -29 **  ــَ لْ (ســـــــ الأْوََّ ــدُكَ  یـــ ــِ وَلـــ  
 

بِ  ــِّ یــ ــَّ ــطــ الــ ورِ  ــُ حــ ــُّ الســــــ تَ  ــْ  وَقــ
 

لْ   -30 **  ــَ أكَــ مٌ  ــِ ائــ ــَ فصَــــــ ورُو)  ــُ (ســــــ  
 

ي  ــِ دُعـــ رَةٌ  ــْ ظـــ ــَ نـــ ــَ فـــ رو)  ــْ یـــ ــِ  (جـــ
 

ي  -31 **  وُعــــِ سٌ  مــــَ مُشــــــــَّ ارُو)  (جــــَ  
 

بِ  ــَ ــنَّشـــــــ لـــ ــِ لـــ ا  ــَ قضَـــــــ ــْ الـــ  أوَِ 
 

ى  -32 **  ــَ دَّعــ ــُ مــ ــْ الــ وْدُ  ــَ قــ ــَ فــ ورُو)  ــُ (جــ  
 

ا  نــــــَ لــــــَ ةٌ  یــــــَّ طــــــِ عــــــَ ي)   وَ(نــــــِ
 

ا)   -33 **  ــــــــــ(نـــَ ــَ ف ى  ــَ ن ــْ ع ــَ م ــْ ال ي  ــِ ف الِ  عـــَ ــَ ت  
 

بِ  ــِ ذْنــــ ــُ مــــ نْ  ــِ مــــ سٌ  ــَ دَنــــ  أوَْ 
 

ا   -34 **  ــَ نـــ ــَ ســـــــ ذْرَةٌ  ــَ قـــ ــَ فـــ و)  ــُ وَ(نـــ  
 

و)  ــُ لــ ــِ (تــ تُ  ــْ وَقــ ــْ وَالــ سُ  ــْ مــ ــَّ  وَالشــــــ
 

و)  -35 **  ــُ لـ ــَ (تـ رَةٌ  ــَ جـ ــَ شـــــ رِّ  ــَ بـ ــْ الـ ي  ــِ فـ  
 

بِ  لـــــَ ــَّ الـــــطـــ تَ  ــْ وَقـــ دُ  ــَ مـــ ــْ حـــ ــُ  یـــ
 

و)   -36 **  ــُ لـــ ــُ (تـــ وَالأْذُْنُ  نُ  ــْ ــدُّھـــ وَالـــ  
 

دٌ   ــِ نْ) وَوَاحــــ ــِ لــــ ــِ (كــــ ا  ــً أیَْضــــــــ  
 

نْ)  -37 **  ــَ لــ ــَ (كــ رْءِ  ــَ مــ ــْ الــ ةُ  ــَ ــلــ یــ ــِ حــ ــَ فــ  
 

الأْرََبِ  لَ  أھَـــــــْ عُ  فـــــــَ نـــــــْ  یـــــــَ
 

نْ)   -38 **  لـــُ (كـــُ ةِ  یـــنـــَ فـــِ الســـــــَّ مُ  اســـــــْ  
 

و)  ــُ بـ ــِ (ســـــ وْزَ  ــَ جـ ــْ الـ ھُ  ــِ بـ ــْ یشُـــــ ا  ــَ  مـ
 

و)  -39 **  ــُ بــ ــَ (ســــــ ةِ  ــَ لاَثــ ــَّ ــثــ الــ مُ  ــْ اســــــ  
 

بِ  ــَ لـــ ــْ عـــ ــَ ثـــ أوَْ  مٍ  ــَ نـــ ــَ غـــ نْ  ــِ  مـــ
 

ا    -40 **  ــً قـ ــَ لـ ــْ طـ ــُ مـ مُ  ــْ حـ ــَّ ــلـ و)وَالـ ــُ بـ ــُ (ســـــ  
 

و)  ــُ غــ ــِ (نــ ا  ــً قــ ــَ لــ ــْ طــ ــُ مــ نُ  ّ ــِ  والســــــ
 

و)   -41 **  اغــــُ (نــــَ رُ  وَكــــْ وَالــــْ شُّ  عــــُ الــــْ فــــَ  
 

بِ  طـــــَ حـــــَ أوَْ  بِ  نَشـــــــــَ نْ   مـــــِ
 

و) **  عــــُ یــــُ (نــــِ رْءَ  مــــَ كَ   الــــْ الــــُ مــــَ  42-  إِحــــْ
 

رَا  بـــَ انـــْ لُ  عـــْ فـــِ الـــْ وَ  ھـــُ یـــرُو)   (كـــِ
 

رَا   -43 **  كُســــــــِ إنِْ  ا  نــــَ غــــِ الــــْ ارُو)  (كــــَ  
 

رَبِ  ــُ كــــ ــْ ارِالــــ ــَ تِشــــــــ ــْ انــــ عَ  ــَ  مــــ
 

رَا   -44 **  ــِ نشُـــــــ رُّ  ــَ فَشـــــــ ورُو)  ــُ (كـــ  
 

زَلْ  عـــــَ ةٌ  طـــــَّ حـــــِ فـــــَ و)  تـــــُ نـــــْ  (كـــــِ
 

لْ   -45 **  ــِ تـ ــُ فـ ــلٌ  یـ ــِ ابـ ــَ نـ ــَ ســـــ و)  ــُ تـ ــْ نـ ــَ (كـ  
 

بِ  ــَ ــنَّصـــــــــ الـــــ ــَ كـــــ اهُ  ــَ حـــــ ــْ  ألَـــــ
 

لْ   -46 **  ــَ غـ ــَ شـــــ أسِْ  ــرَّ الـ ذُو  ــَ فـ و)  ــُ تـ ــْ نـ ــُ (كـ  
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ارْ  یــــَ الســــــــَّ ةُ  اقــــَ یــــَ ســــــــِ كٍ)  نــــْ  (كــــِ
 

ارْ   -47 **  ــَ بـ ــُ غـ ــْ الـ وْمِ  ــَ قـ ــْ الـ دَى  ــَ لـ ا)  ــً كـ ــْ نـ ــَ (كـ  
 

رَى   تـــــَ ا  مـــــَ دَبِ أوَْ  نـــــْ جـــــُ الـــــْ كـــــَ  
 

ارْ   -48 **  ــَ غـ ــِّ الصـــــ ذْرِ  ــَ بـ ــْ الـ نَ  ــِ مـ كٌ)  ــْ نـ ــُ (كـ  
 

ــو)  بــ ــِ (تــ بِ  ــْ عشُــــــ ــْ الــ ةُ  ــَ زْمــ ــُ حــ ــَ  فــ
 

و)   -49 **  ــُ ب ــَ (ت ى  ــَ دْع یـــُ ا  مـــَ رِ  ــَ ج ــَّ الشــــ ي  ــِ ف  
 

بِ  ــُّ نــ ــَ جــ الــــتــــَّ ذَا  سَ  یــــْ لــــَ نْ   مــــَ
 

و)  -50 **  بــــُ (تــــُ رْءِ  مــــَ الــــْ ةُ  اھــــَ فــــَ ســــــــَ  
 

دَا  ــَ مـــ ــْ أحَـــ يِّ  ــِ بـــ ــَّ ــنـــ الـــ ى  ــَ لـــ ــَ  عـــ
 

مَّ    -51 **  دَىثـــــُ رْمـــــَ ســـــــــَ لاةُ  الصـــــــــَّ  
 

رَبِ  عـــــَ الـــــْ رِ  یـــــْ خـــــَ دِیـــــنِ  ي   فـــــِ
 

دَا  -52 **  ــَ غــــــ نْ  وَمــــــــَ ھِ  ــِ وَآلــــــ  
 

رِمْ  حــــُ دْ  ــَ قــ رٌ  مــــْ خــــَ فــــَ و)  كــــُ نــــْ  (بــــِ
 

مْ   -53 **  لــــِ عــــُ دْ  ــّ قــ رَابٌ  تــــُ و)  كــــُ نــــْ (بــــَ  
 

بِ  لــــــَ الــــــطــــــَّ دَ  نــــــْ عــــــِ زَّ   وَعــــــَ
 

دِمْ   -54 **  عـــُ دْ  قـــَ یـــتٌ  بـــَ فـــَ و)  كـــُ نـــْ (بـــُ  
 

لْ  ــَ تسَـــــ ــْ غـ ــُ یـ لٌ  ــْ رِجـ ــَ فـ و)  ــُ كـ ــْ نـ ــِ  (ســـــ
 

لْ   -55 **  ــَ فـ ــَ كـ دْ  ــَ قـ ــمٌ  یـ ــِ زَعـ و)  ــُ كـ ــْ نـ ــَ (ســـــ  
 

بِ  نــــــَ وزَیــــــْ وَا  حــــــَ نَ  یــــــْ  بــــــَ
 

لْ   -56 **  ــَ دَخـ ةٌ  ــَ ومـ ــُ خُصـــــ ــو)  كـ ــْ نـ ــُ (ســـــ  
 

ي وُعــــِ ةٌ  یشــــــــَ عــــِ مــــَ دُو)  نــــْ  (فــــِ
 

ي  -57 **  ــِ دُعــ ةٌ  ــَ مــ ــْ حــ ــَ لــ ــَ فــ دُو)  ــْ نــ ــَ (فــ  
 

بِ  ــَ بـــ وَشـــــــــَ ــخٍ  یـــ شـــــــــَ نْ  ــِ  مـــ
 

الأْوَْرَعِ   -58 **  لُ  قـــــْ عـــــَ فـــــَ دُو)  نـــــْ (فـــــُ  
 

لاَ  ــَ عَســــــــ أيَْ  ي)  ــِ (لــــ  وَالأْرَْيُ 
 

لاَ)   -59 **  (بـــــــــــــِ ى  دْعــَ یـــُ ا  مـــَ عُ  وَضــــــْ وَالــْ  
 

بِ  ــَ طـــ ــَ حـــ ــْ الـــ ــِ بـــ ي  ــِ دُعـــ ا  ــَ  وَمـــ
 

لاَ   -60 **  ــَ جـــ دْ  ــَ قـــ امٌ  ــَ یـــ ــِ قـــ و)  ــُ وَ(لـــ  
 

مْ  وُســــــــِ ةٌ  دَكــــَّ فــــَ نــــغ)  تــــِ نــــْ  (بــــِ
 

مْ   -61 **  لـــِ عـــُ رَةٌ  جـــَ فَشـــــــَ غ)  نـــْ تـــَ نـــْ (بـــَ  
 

بِ  یـــــَ أطَـــــْ وتٍ  قـــــُ ظِ  فـــــْ حـــــِ  لـــــِ
 

مْ   -62 **  ــِ كـ ــُ حـ دْ  ــَ قـ تٌ  ــْ یـ ــَ بـ ــَ فـ غ)  ــْ نـ ــُ تـ ــْ نـ ــُ (بـ  
 

بْ  تصَـــــــــَ وَانـــــْ ارَ  طـــــَ یـــــتَ)   (أتَـــــِ
 

بْ   -63 **  ــَ ذَھـــ ھُ  ــُ لـــ ــْ عـــ ــِ فـــ اتَ)  ــَ (أتَـــ  
 

بِ  عَصـــــــــــَ الـــــــْ وِيُّ  قـــــــَ ھِ  ــِ  بـــــ
 

رَبْ   -63 **  ضــــــــَ ونٌ  حــــُ طــــْ مــــَ وتَ)  (أتــــُ  
 

دُكَ  ــْ عــــ ــَ بــــ الَ  ــَ طــــ یــــــتَ)  ــِ  (أمَــــ
 

كَ   -64 **  رَّ ــَ حــــ ــَ تــــ لْ  ــُ قــــ اتَ)  ــَ (أمَــــ  
 

بِ  ــَ ھــ ــَّ ــلــ الــ ي  ــِ فــ تْ  ــَ جــ ــِ نضَــــــ  أوَْ 
 

كَ   -65 **  ــَ لـــ تُ  ــُ عـــ ــْ نـــ ــَ یـــ وتَ)  ــُ (أمَـــ  
 

ا مــــَ ســــــــَ ةُ  لْســــــــَ جــــَ یــــتَ)   (أسَــــــــِ
 

ا  -66 **  ــَ دِمــ ــَ قــ دْ  ــَ قــ نْ  ــَ مــ اتَ)  ــَ (أسَــــــ  
 

بِ  ــَ بـــ ــَّ لســـــــ ــِ لـــ لاَ  ــَ خـــ ــْ الـــ ى  ــَ  إِلـــ
 

ا  -67 **  دَّمـــــَ قـــــَ تـــــَ نْ  مـــــَ وتَ)  (أسَـــــــــُ  
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و)  مــــُ (نــــِ یــــفِ  الضــــــــَّ كَ  لاَمــــُ  ســــــــَ
 

و)  -68 **  ــُ مـــ ــَ (نـــ قٍ  ــَ زْلـــ ــُ مـــ لَّ  ــُ كـــ ــَ فـــ  
 

بِ  ــَ ــذَھــــ لــــ ــِ لــــ ةٌ  ــَ اغــــ ــَّ یــــ ــِ  صــــــــ
 

و)   -70 **  ــُ مــ ــُ (نــ لْ  ــُ قــ ادُ  دَّ ــَ حــ ــْ الــ ا  ــَّ أمــ  
 

و)  غــــــُ (فــــــِ ودٍ  أسَـــــــــــْ لَّ   وَكــــــُ
 

و)   -71 **  غـــُ (فـــَ م  دَھـــِ نـــْ عـــِ فُ  یـــْ الســــــــَّ  
 

دَبِ  ــَ الأْھَــــــــ وْقَ  ــَ فــــــــ  وَذَاكَ 
 

و)   -72 **  غــــُ (فــــُ ةَ  ھــــَ بــــْ جــــَ مِّ  وَســــــــَ  
 

دَا  ــَّ الصــــــ ةُ  ــَ وعــ ــَ لــ ــَ فــ دُو)  ــْ نــ ــِ  (مــ
 

دا **  ــُ ســـــ لْ  ــَ مـ ــَ عـ مْ  ــَ لـ ــَ فـ ــدُو)  نـ ــَ  73-  )(مـ
 

رَبِ  مَشـــــــــْ لاَ  خٍ  بـــــَ طـــــْ مـــــَ نْ   مـــــِ
 

دَا  -74 **  بـــــَ ةٌ  مـــــَ قـــــْ لـــــُ فـــــَ دُو)  نـــــْ (مـــــُ  
 

دْ   ــَ قــ رُوجٌ  ــُ خــ و)  ــُ تــ ــْ نــ ــِ مْ (فــ ــَ أسَــــــ  
 

مْ   -75 **  ــِ لــ ــَ عــ رَةٌ  ــَ جــ ــَ فَشــــــ و)  ــُ تــ ــْ نــ ــَ (فــ  
 

بِ  قـــــَ نـــــْ مـــــَ الـــــْ بـــــَ ي  قـــــِ تـــــَ تـــــَ  أنَْ 
 

زِمْ   -76 **  ــُ لــ ةُ  ــَ رْقــ ــِ خــ ــَ فــ و)  ــُ تــ ــْ نــ ــُ (فــ  
 

عْ  ــَ فــ تــــَ نــــْ یــــُ مٌ  ــْ حــ فــــَ فــــَ و)  بــــُ نــــْ  (كــــِ
 

عْ   -77 **  ــَ فــ ــَ ارْتــ كَ  ــُ لاَمــ ــَ كــ و)  ــُ بــ ــْ نــ ــَ (كــ  
 

دَبِ  الأجــــــْ ابِ  حــــــَ الســــــــــِّ نَ   مــــــِ
 

عَ   -78 **  ــَ دَفــ ــْ انــ دْ  ــَ قــ دَا  ــَ نــ و)  ــُ بــ ــْ نــ ــُ (كــ  
 

رْ  ــَ ھــ ــَ ظــ ةُ  ــَ افــ ــَ مَســــــ و)  ــُ ــمــ یــ ــِ  (تــ
 

رْ   -79 **  ــَ فـ ــَ ســـــ ومُ  ــَ قـ ــْ الـ دَى  ــَ لـ و)  ــُ امـ ــَ (تـ  
 

بِ  لـــــنَّشـــــــــَ لـــــِ أوَْ  سِ  فـــــْ لـــــنـــــَّ  لـــــِ
 

رْ   -80 **  ــَ قــ ــُ تــ ةٌ  ــَ مــ ــْ ھــ ــُ تــ ــَ فــ و)  ــُ ومــ ــُ (تــ  
 

ا  قـــــَ قـــــِّ حـــــُ اءٌ  مـــــَ فـــــَ وُو)   (جـــــِ
 

ا   -81 **  قـــــً لـــــَ طـــــْ مـــــُ دُوٌّ  عـــــَ وُو)  (جـــــَ  
 

بِ  ذْھـــــَ مـــــَ الـــــْ ي  فـــــِ رٍ  دُبـــــُ  كـــــَ
 

ا  -82 **  قــــَ بــــَ دٌ  عــــَ قــــْ مــــَ فــــَ وُو)  (جــــُ  
 

خْ  ــَ فـــ ــَ نـــ ھُ  ــُ لـــ ــْ عـــ ــِ فـــ ــتَ)  یـــ ــِ  (أفَـــ
 

خْ   -83 **  ــَ رَســـــــ ھُ  ــُ وْتـــ ــَ مـــ ــاتَ)  (أفَـــ  
 

بِ  ــَ جـــ ــْ الأْنَـــ يِّ  ــِ بـــ ــَّ ــنـــ الـــ ــنَ   دِیـــ
 

خْ   -84 **  ــَ نَســــــ نْ  ــَ مــ ابَ  ــَ خــ وتَ)  ــُ (أفــ  
  

ا  تــــَ بــــَ ثــــَ دْ  قــــَ ي)  (جــــِ اءُ  مــــَ  الَــــْ
 

ى   -85 **  ــَ تـ ــَ فـ ــْ الـ ذَا  ا  ــَ یـ ا)  ــَ (جـ سُ  ــْ بـ ــُ یـ ــْ ألَـ  
 

بِ  یـــــِّ عـــــَ مـــــُ نْ  مـــــِ سَ  یـــــْ لـــــَ ا   مـــــَ
 

ى  -86 **  ــَ أتَــ نْ  ــَ مــ ــِ لــ و)  ــُ (جــ رُ  ــْ وَالأْجَــ  
 

رُو)  (كـــــــــِ يّءٍِ  نـــــــــَ لُّ   وَكـــــــــُ
 

رُو)   -87 **  ــَ (كــ لْ  ــُ قــ بٌ  ــْ نــ ــَ وَجــ دْرٌ  ــَ بــ  
 

بِ  ــْ عـــ ــَّ ــتـــ الـــ ــرُ  یـــ ــِ ظـــ ــَ نـــ وَ  ــُ  وَھـــ
 

رُو)   -88 **  (كــــُ مْ  دَھــــُ نــــْ عــــِ زُ  جــــْ وَالــــعــــَ  
 

و)  (كِســـــــــُ رِ  الأْمَـــــْ ةُ  یـــــقـــــَ قـــــِ  حـــــَ
 

و)   -89 **  ــُ (كَســــــ ومٍ  ــُ خــ ــْ فــ ــَ مــ اءُ  ــَ كــ ــُ بــ  
  

وَبِ  الأْثَــــْ ي  فــــِ أوْ  مِ  جِســــــــْ الــــْ ي   فــــِ
 

و)   -90 **  (كُســــــــُ ةُ  اســــــــَ جــــَ الــــنــــَّ ا  أمَــــَّ  
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و)  ــُ لـ ــِ (جـ ا  ــً قـ ــَ لـ ــْ طـ ــُ مـ كُ  ــْ حـ ــَّ  وَالضـــــ
 

و)   -91 **  ــُ لــ ــَ (جــ لْ  ــُ قــ وةُ  ــُ لــ ــَ بــ ــْ الــ ا  ــَّ أمَــ  
 

بِ  ــَ یــــ ــرِّ الــــ لاَطِ  ــِ تــــ ــْ اخــــ لاَ  ــِ  بــــ
 

و)   -92 **  لــــُ ــُ (جــ نُ  ــْ ــدَّیــ وَالــ لُ  ــْ بــ ــَ حــ ــْ وَالــ  
 

و)  ــُ صــــ (صـــــِ لِّ  كـــُ ــْ ال ي  ــِ ف دْرُ   وَالصـــــــَّ
 

و)   -93 **  صـــــــُ (صـــــَ رْءِ  مـــَ الـــْ ةُ  حِصـــــــَ فـــَ  
 

رُبِ  ــْ الأْضَــــــــ ــِ بــــ ا  ــَ ھــــ ــُ وَاعــــ ــْ  أنَــــ
 

و)   -94 **  ــُ صـــــ ــُ (صـــ ى  دْعـــَ ــُ یـ ةٌ  ــَّ یـ ــِ نـ ــْ طـ ــُ قـ  
 

ا ــَ مــ ــَ لــ ــْ عــ ــُ یــ رٌّ  ــَ بــ ــَ فــ و)  ــُ تــ ــْ نــ ــِ  (تــ
 

ا  -95 **  ــَ مـ ــَ كـ اةٌ  ــَ فـ ــْ حـ ــَ لـ ــُ ســـــ و)  ــُ تـ ــْ نـ ــَ (تـ  
 

بِ  ــَ عــ ــَّ ــتــ الــ ضُ  ــْ عــ ــَ بــ لُ  ــَ ھــ ــْ  یسُــــــ
 

ا  -96 **  ــَ مـ ــَ ســـــ اشٌ  ــَ قـ ــْ نـ ــِ مـ ــَ فـ و)  ــُ تـ ــْ نـ ــُ (تـ  
 

رُو)  (بـــــِ ةً  یْضـــــــــَ غـــــَ مِّ   وَســـــــــَ
 

ضُ    -97 **  ــْ عـ ــَ بـ نْ  ــِ رُو) مـ ــَ (بـ ارٍ  ــَ جـ ــْ أشَـــــ  
 

رَبِ  مَشــــــــْ الــــْ ي  فــــِ رَى  یــــُ رٌ  یــــْ  طــــَ
 

رُو)   -98 **  (بــــــُ وَالأزُُّ  طُّ  بــــــَ وَالــــــْ  
 

رَا  ــِ تـــ ــُ ســـــــ ذْرٌ  ــَ بـــ ــَ فـــ یـــــرُو)  ــِ  (فـــ
 

را   -99 **  جـــــَ ةٌ  نـــــَ عـــــْ لـــــَ فـــــَ ارُو)  (فـــــَ  
 

بِ  ــَ تسَــــــ ــْ كــ ــُ مــ ــْ الــ دَى  ــَ لــ ا  ــَّ قــ ــَ  حــ
 

رَى  -100 **  ــُ تــــ ارَةٌ  ــَ إعــــ ورُو)  ــُ (فــــ  
 

و)  مــــــُ (كــــــِ ةٍ  ائــــــَ مــــــِ مُ   وَإِســــــــــْ
 

ي    -101 **  ــِ و) ف ــُ م ــَ (ك ى  ــَ دْع یـــُ ا  مـــَ رِ  ــْ ی ــَّ ــط ال  
 

بِ  ــَ تــ ــْ عــ ــَ مــ ــْ الــ انَ  ــَ كــ ــَ مــ ذَرْ  ــْ احــ ــَ  فــ
 

و)   -102 **  مــــُ (كــــُ وْلِ  قــــَ الــــْ قُ  لــــَ طــــْ وَمــــُ  
 

رُو)  (فـــــِ رِ  جـــــَ الشـــــــــَّ رَةُ   وَزَھـــــْ
 

رُو)   -103 **  (فــــَ یــــرُ  كــــِ وَالــــْ قُّ  الشــــــــَّ فــــَ  
 

بِ  بــــَ حــــَ ــْ الــ ي  فــــَ ا  ــَ مــ رُ  ــَ غــ ــْ  أصَــــــ
 

رُو)   -104 **  (فـــُ ى  دْعـــَ یـــُ ا  مـــَ وتِ  حـــُ الـــْ ي  فـــِ  
 

رُو)  ــِ (تــ نِ  ــْ حــ ــَّ لصــــــ ــِ لــ طُ  ــَّ ــلــ  وَالــ
 

رُو)   -105 **  ــَ (تـ حِ  ــْ تـ ــَ فـ ــْ الـ ــَ بـ رقُ  ــَ عـ ــْ الـ ــَ فـ  
 

بِ  یــــــَ أطَــــــْ لأِرَْضٍ  ى  زْكــــــَ  یــــــُ
 

رُو)   -106 **  ــُ (تــ ا  ــً قــ ــَ لــ ــْ طــ ــُ مــ ذْرُ  ــَ بــ ــْ وَالــ  
 

رُو) ــِ ــتــ یــ ــِ (یــ ارًا  ــَ ظــ ــِ تــ ــْ انــ مِّ  ــَ  ســــــ
 

رُو)   -107 **  ــِ اتــ ــَ (یــ يءٍ  ــَ شــــــ دَادُ  ــْ عــ ــَ تــ  
 

بِ  لـــــَ ــْ ثـــ ــَ مـــ ــْ الـــ رَّ  ــَ شـــــــ ورِثُ  ــُ  یـــ
 

لْ    -108 **  ــُ قــ ةٌ  ــَ ومــ ــُ كــ ــْ رُو) أھُــ ــِ وتــ ــُ (یــ  
 

و)  ــُ (بِســــــ ةَ  ــَ رَاســــــ ــَ فــ ــْ الــ مِّ  ــَ  ســــــ
 

و)   -109 **  (بَســــــــُ یـــرَةُ  حَصــــــــِ الـــْ ا  أمَـــَّ  
 

بِ  ــِ عــــ ــَّ لــــ ــِ لــــ أوْ  دِّ  ــَ حــــ ــْ لــــ ــِ  لــــ
 

و)   -110 **  (بسُـــــــُ يءِ  لشـــــــَ لـــِ رْبُ  وَالضـــــــَّ  
 

ا  ــَ قــ ــْ لــ ــِ أطُــ رٌ  ــْ كــ ــِ فــ ــَ فــ ــرُو)  یــ ــِ  (مــ
 

ا -111 **  قــــً لــــَ طــــْ مــــُ سٌ  مــــْ لــــَ فــــَ ارُو)  (مــــَ  
 

بِ  ــَ بــــ ــَ ســــــــ أوَْ  ةٍ  ــَ ــنــــ زِیــــ ــِ  لــــ
 

ورُو)    -112 **  ــُ ا (مــ ــَ قــ ّ ــِ قــ ــُ حــ خٌ  ــْ طــ ــَ لــ ــَ فــ  
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بْ  تصَـــــــَ ــْ ان مُ  ــْ ل ــُ ح ــْ ال وَ  ــُ ھ و)  ــُ ــب ی ــِ  (ســــ
 

بْ   -113 **  بـــَ الســــــَّ وْمِ  قــَ الــْ دَى  لـــَ و)  ابــُ (ســـــــَ  
 

زَبِ  ــْ لــ ــَ یــ مْ  ــَ لــ عٍ  ــِ وضــــــ ــَ مــ ي  ــِ  فــ
 

رَبْ   -114 **  لــــِ زِلٌ  نــــْ مــــَ فــــَ و)  وبــــُ (ســــــــُ  
 

و)  تــــــُ (فــــــِ أوَْرَاقٍ  بــــــِ نٌ   غُصــــــــــْ
 

و)   -115 **  ــُ تـ ــَ (فـ لْ  ــُ قـ رٍ  ــَ جـ ــَ شـــــ اءُ  ــَ حـ ــِ لـ  
 

رَّ   حــــــَ بُ  ذْھــــــَ بِ یــــــُ غــــــَ ــَ ســــــــ  
 

و)  -116 **  تــــُ (فــــُ لْ  قــــُ رِیــــدُ  الــــثــــَّ ا  أمَــــَّ  
 

و) ــُ ــرَغــ یــ ــِ (تــ ى  ــَ دْعــ ــُ یــ اسُ  ــَ فــ ــْ  وَالــ
 

و)  -117 **  ارَغـــُ (تـــَ يءِ  شـــــــَ لُ  مـــَ حـــْ مـــَ  
 

بِ  لـــــَ ــْ مَصـــــــ لَّ  ــُ كـــ نُ  ــَ حـــ ــْ طـــ ــَ  یـــ
 

ورَعـــو)   -118 **  (تـــُ ا  أیْضــــــــً اوُولُ   ھـــَ  
 

وُو)  ــِ (نــــ وحُ  ــرُّ وَالــــ ظُّ  ــَ حــــ ــْ  وَالــــ
 

وُو)   -119 **  ــَ (نـــ ةَ  ــَ امـــ ــَ مـــ ــَ عـــ ــْ الـــ أنََّ   
 

بِ  الــــــنَّســــــــــَ مُ  رَحــــــْ ھُ  نــــــْ  وَمــــــِ
 

وُو)   -120 **  ــُ (نـ ــنَ  ارِیـ ــَ مَصـــــ ــْ الـ لُ  ــْ بـ ــَ حـ  
 

و)  ــُ لــ ــِ (فــ لْ  ــُ قــ لاَلٌ  ــَ ضــــــ لٌ  ــْ ھــ ــَ  جــ
 

و)   -121 **  لـــُ (فـــَ لْ  قـــُ ارُ  مـــَ حـــِ الـــْ ا  أمَـــَّ  
 

ــبِ  لـــ ــْ الأْغـــ ي  ــِ فـــ رٍ  ــَ قـــ ــَ بـــ  ذُو 
 

و)   -122 **  لــُ (فــُ ى  دْعــَ یـــُ نْ  مــَ اسِ  الــنـــَّ ي  فــِ  
 

و)  ــُ (دِنــ ى  ــَ دْعــ ــُ یــ قٌ  ــَ فــ ــَ ســــــ لْ  ــُ  قــ
 

و)   -123 **  ــُ (دَنـــ رَ  ــَ أبَْصـــــــ مِّ  ــَ وَســـــــ  
 

بِ  ــَ غــــ ــزَّ الــــ لِّ  ــُ كــــ ــِ لــــ ودِي  ــُ  یــــ
 

و)   -124 **  ــُ (دُنـ رِ  ــْ كَســـــ ــْ الـ ــِ بـ لُ  ــْ مـ ــِ حـ ــْ وَالـ  
 

رُو)  (ســـــــــــِ كَ  تــــــِ نــــــْ بــــــِ لَ   أوََّ
 

رُو)   -125 **  ــَ (ســـــــ ا  ــَ ثـــ ــِ قـــ أوْ  وِدَاعَ   
 

بِ  ــَ ھـــ ــَّ ــلـــ الـــ دَ  ــْ عـــ ــَ بـــ أُ  ــَ نـــ ــْ ھـــ ــَ  یـــ
 

رُو)   -126 **  ــُ (ســـــ اةِ  ــَّ الشـــــ ةُ  ــَّ یـ ــِ ألـ لْ  ــُ قـ  
 

رْءِ   مـــــَ الـــــْ ةُ  ثـــــَ و) وَلـــــِ مـــــُ (تـــــِ  
 

و)   -127 **  ــُ مــ ــَ (تــ مْ  ــُ دَھــ ــْ نــ ــِ عــ دُّ  ــَ خــ ــْ وَالــ  
 

بِ  جــــــَ ــَ عــــ نْ  ــِ مــــ ھُ  ــَ الــــ ــَ یــــ ــَ  فــــ
 

و)   -128 **  ــُ مــ ــُ (تــ تِ  ــْ وَقــ ــْ الــ مُ  ــَ بــــھــ ــُ وَمــ  
 

و)  ــُ غـــ ــِ (ســـــــ ةٌ  ــَ وْبـــ ــَ وَنـــ لٌ  ــْ  رِجـــ
 

و)   -129 **  غـــُ (ســـــــَ وتُ  مـــَ وَالـــْ امُ  عـــَ الَـــْ  
 

بِ  ــَ حَســــــ ــْ الــ نَ  ــْ حُســــــ صُ  ــُ قــ ــْ نــ ــَ  یــ
 

و)   -130 **  ــُ غـ ــُ (ســـــ ارِقٌ  ــَ وَســـــ وْمٌ  ــَ صـــــ  
 

مٌ   ــْ حــ ــَ و) ســــــ ــُ غــ ــِ (كــ رَاقٌ  ــْ طــ ــِ وَمــ  
 

و)   -131 **  ــُ غـ ــَ (كـ وْتُ  ــَّ وَالصـــــ قُ  ــْ نـ ــُ عـ ــْ وَالـ  
 

بِ  ــذَّنــــــــَ الــــــ دُّ  ــِ ضــــــــــ  وَذَاكَ 
 

و)   -132 **  غـــُ (كـــُ ا  قـــً لـــَ طـــْ مـــُ أسُْ  وَالـــرَّ  
 

لْ  ــَ حَصـــــ ةٌ  ــَ لْســـــ ــَ جـ ــَ فـ و)  ــُ ــتـ یـ ــِ  (ســـــ
 

لْ   -133 **  أجَـــَ رْءِ  مـــَ لـــْ لـــِ فـــَ و)  اتـــُ (ســـــــَ  
 

دَبِ  ــْ یـــ ــَ ھـــ ــْ الـــ اءِ  ــَ ھـــ ــِ تـــ ــْ انـــ ى   إِلـــــَ
 

و)    -134 **  وتــــُ لْ (ســــــــُ دَخــــَ ةٌ  لــــَ یــــْ لــــَ فــــَ  
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دَا  ــَ مـــ ــْ أحَـــ يِّ  ــِ بـــ ــَّ ــنـــ الـــ ى  ــَ لـــ ــَ  عـــ
 

دَى  -135 **  ــَ رْمــ ــَ ســــــ لاةُ  ــَّ الصــــــ مَّ  ــُ ثــ  
 

رَبِ  عـــــَ الـــــْ رِ  یـــــْ خـــــَ دِیـــــنِ  ي   فـــــِ
 

دَا  -136 **  ــَ غـــــ نْ  ــَ وَمـــــ ھِ  ــِ وَآلـــــ  
 

 

 
 ثالثا:  دراسة تحلیلیة لمثلثات الكلم في اللغة المندنكیة:

 
بدأ الشاعر ھذه القصیدة بشكر الله وتحمیده مع إجلالھ وإكباره، وثم الصلاة والسلام  
على المبعوث رحمة للعالمین، ثم شرع في بیان القصد لتألیف ھذا الفن الرائع وھونقل  
ما في اللغة المندنكیة من المثلثات الكلامیة، وشرحھا باللغة العربیة الأصیلة، فذكر  

 مضموماً. ما كان ما كان مفتوحا، ویلیھ ما كان مكسورا ثم  أنھ سیسري على تقدیم
وافیا في غالب الأوقات،   موجزاً  فبدأ بذكر الألفاظ المندنكیة وشرحھا بالعربیة شرحاً 

واجتماعیة،   ولغویة،  دینیة،  ألفاظ  من  المشارب  المتنوعة  المختلفة  الألفاظ  عن  فتحدث 

وفقھیة، وحرفیة، فأحیانا یقدم الكلمة العربیةـ ویتبع معناھا بالمندنكیة، وأحیانا یبدأ باللفظ  

ویتبعھ باللفظ العربي المقابل لما تقدم من حیث المعنى، وغالبا ما یختم الأبیات    المندنكي

بلفظین من الألفاظ العربیة للفظ مندنكي واحد، مما یدل على كثرة وجود المشترك اللفظي  

 في اللغة المندنكیة. 

الشاعر استخدامھ لغریب اللغة العربیة؛ وذلك في شرحھ ونقلھ الألفاظ  وقد أكثر أثناء  

: السبسب التي ھي الأرض القفراء التي لا ماء فیھا )6(المندنكیة إلى اللغة العربیة مثل

بمعنى   الذي  والأجدب  المعتاد،  والمدئب  قشرتھ،  أخذت  الذي  والمِلْحوت  أنیس،  ولا 

والمفخوم   والعقار،  المال  من  والنشب  العطش،  شدة  ھي  التي  الصدا  ولوعة  القحط، 

زب ویثبت، ویلتصق  المھموم الذي تنھمر دموعھ في الغیھب اللیل المظلم الدامس، وما یل 

ومحل اجتماع المیاه، وأھكومة التي    -بفتج الجیم-بالشيء، والغیضة التي تأتي للأجمة  

لود التماسیح، والمثلب  القشر والجلد الغلیظ یشبھ ج  -بفتح الفاء-تكون للاستھزاء، والسفن  

الذي ھو العیب مع السغب الذي ھو الجوع، وغیر ذلك من الألفاظ الغریبة والمعاني  

 العجیبة 
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وعبد   قطرب  ومثلثات  المندنكیة  اللغة  في  الكلم  مثلثات  بین  مقارنة  دراسة  رابعا: 
 العزیز المغربي 

لھ فضل السبق إلى التفتیق والتألیف    -رحمھ الله-إن محمد بن المسنتیر المعروف بقطرب  

في ھذا الفن الرائع الجمیل، وكل من جاء بعده كان عالة علیھ فیما بدأ وبرع فیھ، إلا أن  

المثلثات القطربیة جاءت نثرا لا شعرا وإنما قام الشعراء بنظمھا شعرا في قصائد جیاد مما  

ا ظلالا معنویا، ورونقا لفظیا، وألقا أسلوبیا، فنالت شھرة واسعة بین الكتاب،  أضفى إلیھ

كل   من  الجمیع  فانبرى  والشعراء،  لغوامضھا،  وب  دحوالنقاد،  شارح  بین  ما  صوب 

وموضح لفوائدھا، وجامع لشتاتھا، فكان من ضمن الذین عقدوا العزم، وشمروا عن ساعد  

، الشیخ: علي بدر فايْ الذي نظم المثلثات باللغة  الجد، الشاعر المفلق، والخطیب المصقع 

التي جاءت على صیغة القطربیة  المثلثات  وصبغة القصائد العربیة    المندنكیة على غرار 

الأصلیة، فالشاعر استخدم مجزو والرجز في نظم المثلثات المندنكیة التي أطلق علیھا ( لغة  

السوسات ) على حسب تسمیة الولوفیین للغة المندنكیة، حیث یقولون للمندنكیین ( السُوسِي)  

 ولغتھم: لغة (السُوسِي) بإمالة السین في الموضعین. 

فالنظرة الأولى إلى مثلثات اللغة المندنكیة تبرز جانبا كبیرا من المحاكاة للمثلثات العربیة  

مما ترك بصمة واضحة للغة العربیة على اللغة المندنكیة من حیث الاقتراض اللغوي،  

 والتصریف البنیوي، والإمداد اللفظي. 

فن   خلال  من  العویصة  العربیة  المعاني  غمار  غاص  أنھ  شك  لا  المندنكي  فالشاعر 

رَبَ الصافي من نمیره الفیاض، ثم غربلھا، ولبّدھا من المعاني أجملھا   المثلثات، فنھل الضَّ

  ومن الألفاظ أجلاھا، ومن الأسالیب أسبكھا، ثم أفرغھا جلیة ناصعة في لغة مندنكیة صافیة. 

اختلافھا   رغم  المندنكیة  فاللغة  المحنك،  الشاعر  لھذا  فذة  نادرة  مھارة  على  یدل  وھذا 

الجوھري عن اللغة العربیة، فقد استطاع الشاعر أن یجمع بین اللغتین في بوتقة واحدة  

 بصورة تخلب اللب، وتثیر الوجدان. 

وعلى أن ھناك فروقا جوھریة بین اللغتین مما جعل طریقة التجمیع والتألیف مختلفة  

بعض الشيء مع وجود نقاط تلاق، وتلاحم، وتناغم، فالشاعر استفاد من معرفتھ الواسعة  

 وال التالي: للغتین: (العربیة والمندنكیة) فاستخدمھما على المن
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استخدام ألفاظ عربیة أصلیة، استخداما متقنا مع الاتكاء الكبیر على الغریب منھا،   -1

 استخدام ألفاظ مندنكیة أصیلة مع الاحتفاظ على رونقھا ورصانتھا.وكذا  

اسختدام الألفاظ المندنكیة الأصیلة بصورة مخالفة للقاعدة العربیة، نظرا لاختلاف    -2

 طبیعة اللغتین. 

رغم أن الشاعر المندنكي علي بدر فاي قد استفاد أیما فائدة من مثلثات قطرب إلا    -3

أوضح وأجلى من محاكاتھ لقطرب، وینجلي    المغربي  أن محاكاتھ لمثلثات عبد العزیز

 ذلك لدى القارئ أثناء المقارنة بین مثلثاتھ ومثلثات عبد العزیز: 

أن  كلا منھما بدأ بالحمدلة والصلعمة، وأن كلا القصیدتین جاء على رجز مجزو  

 مربع، رابع أشطاره مقفى على روي الباء المكسور. 

العزیز یشرح ما نظم من   الكلامي، فعبد  المثلث  ثم بین كلا منھما أن قصده بیان 

مثلث قطرب، وعلي بدر فاي: قصده نقل وشرح المثلث الكلامي من اللغة المندنكیة  

 التي سماھا (لغة السوسات) إلى اللغة العربیة. 

فھو بذلك لم یتقید بالكلمات التي شرحھا عبد العزیز وغیره من أصحاب المثلثات،  

معانیھا وكما لم یلتزم بكلمات قطرب، بل كان یتتبع الكلمات المندنكیة التي تختلف  

 باختلاف حركات فائھا بین الفتحة والكسرة والضمة. 

یلتزم  اختلاف طبیعة اللغتین أدى إلى اختلاف الأداء بین العربیة والمندنكیة، فالعربیة   -4

فیھا بالاشتقاق اللغوي من أصل وجذر لغوي واحد، ولذلك انتقد ابن السید البطلیوسي  

العلامة قطرب بعدم التزامھ بالاشتقاق اللغوي المقنن حیث جاء بعض الألفاظ من جذور  

وأبواب تصریفیة مختلفة، مثل إدخالھ: (الكلأ والكلى والكلاء) ولیست من المثلث، فالمفتوح  

والم  بالسلامى وھي  مھموز،  أتى  كما  والمكسورممدود،  غیر مھموز،  ضموم مقصور 

 . ) 7( مقصورة مع السلام والسلام وھما غیر مقصورین 

وأما المثلثات المندنكیة فإنھا  لا تسري ذلك المسار، بل الألفاظ الواردة فیھا كلھا مختلفة  

الجذور من حیث الاشتقاق اللغوي، فلا تجد كلمة فیھا لھا صلة بكلمة أخرى من الناحیة  

الاشتقاقیة، فالفرق بینھما جوھري وواضح، فلا توجد صلة بینھا وبین أخواتھا إلا أن  

 مع ترتیب حروفھا.  وتلك مكسورة، وأخرى مضمومة ھذه مفتوحة، 
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ذا باع طویل، وقدم راسخ في علوم اللغة وأنواعھا، إلا  كان  وبالرغم من أن  الشیخ  

أنھ لم یكن یربط  جواب أما بالفاء، حسبما تحتمھ القواعد النحویة، ولعل الضرورة  

 الشعریة ھي التي ألجأتھ إلى ذلك.  

>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>> 

 الفوائد المجنیة من النتائج المجدیة:  الخاتمة:

 بعد التطواف الشیق نرید أن نرصد بعض النتائج المرضیة التي توصل إلیھا: 

أولاً: أن العلامة الشیخ/ علي بدر فاي قد نھل العلم الصافي من نمیره الفیاض، ثم غاص 

في بحرخضم من علوم اللغة وأنواعھا من نحویة، وتصریفیة، ولغویة وبلاغیة ثم سكب  

المثلثات المندنكیة الموسومة: بــ ( مثلث الكلمات  كل ذلك في كتاباتھ المختلفة، ومنھا:  

 في لغة السوسات). 

ثانیاً: أن الشیخ مولع باستخدام الغریب، أثناء شرحھ للغة المندنكیة إلى العربیة، فیتكئ  

الأسلوب،   نصاعة  مع  العربیة  اللغة  بغریب  ویشرحھ  المندنكیة،،  اللغة  غریب  على 

 والوفاء بالمطلوب. 

: أن عنایة الشیخ تركزت على إیراد التثلیث في الأسماء والمصادر باللغة المندنكیة  ثالثا

مع وجود بعض الأفعال الواردة في ثنایا الكلام، وقد نحى ھذا المنحى السید البطلیوسي  

 في مثلثھ. 

: أن التثلیث وقع لفاء الكلمة فقط في جمیع القصیدة، وبعد إمعان النظر یرى القارئ أن  رابعا 

لیس بین ھذه الكلمات المندنكیة المثلثة، صلة اشتقاقیة، كما الشأن في العربیة، بل كل كلمة  

مندنكیة مستقلة قائمة بذاتھا، لا صلة بینھما وبین أخواتھا سوى أن الأولى تكون مفتوحة،  

 مع الترتیب في الحروف   یة مكسورة، والثالثة مضمومة والثان 

ا: تبرز مھارة الشیخ اللغویة في ربطھ المحكم الوثیق بین الكلمات العربیة والألفاظ  سخام

 المندنكیة مع جودة التعبیر، وحسن التحبیر. 
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مندنكیة  اسادس حروف  تضمنت  التي  المندنكیة  اللغویة  الظواھر  بعض  استخدم  أنھ   :

 صرفة، لیس لھا وجود ولا مقابل لھا في اللغة العربیة: ( نیِا) ( نیِعوُ) (سغو). 

: أن الألفاظ المندنكیة الواردة في القصیدة أكثرھا ممالة في كسرھا وفي  ضمھا،  سابعا

مكسورة قد تكون بإخلاص الكسر، وقد تكون ممالة إمالة شدیدة أو متوسطة،  ال فالألفاظ 

مضمومة قد تكون ضمة خالصة، وقد تكون ضمة ممالة، ومھارة القارئ  الوكذلك الألفاظ  

جانب الصبري وقد  للغة المندنكیة ھو المعیارالأساسي لإبراز ھذا الا   في   ومدى تضلعھ

؛ بناء  وق الدقیقة بین المعاني المختلفةالفیصل في تمییز الفر  ماالتنغیم ھوذكرت أن النبر

 مھارة القارئ وحسن استخدامھ لھما. 

قد یوجد لھا معان أخر  و ،: أنھ یكتفي بإیراد بعض المعاني العربیة للفظة المندنكیةثامنا

لا یذكرھا ولا یتعرض لھا، مع أن تلك اللفظة المندنكیة تحمل في طیاتھا معان كثیرا إذا  

فلعل   ذلك،  في  السر  أعرف  ولم  والتنغیم،  النبرو  اعتمادا على  نطقت بطرق مختلفة؛ 

 الشیخ یرید الاختصار وعدم الإطالة على القارئ.

: بالمقارنة  بین أبیات علي بدر فاي  وأبیات عبد العزیز المكناسي المغربي نجد   تاسعا

وصل    حین  في ،  بیتا)  93: أن عدد أبیات عبد العزیز المكناسي ثلاثة وتسعون بیتا (

 بیتا). 132ن وثلاثین بیتا (یواثنعدد أبیات علي بدر إلى مائة 

العزیز    اشراع وكلمات كل من قطرب وعبد  فاي  بدر  كلمات علي  بین  بالمقارنة    :

المكناسي المغربي  في إطار المثلثات: نجد :  أن عدد كلمات قطرب بلغت ثنتین وثلاثین 

كلمة)  في حین بلغت    40كلمة)، وكلمات عبد العزیز المكناسي بلغت أربعین (  32(

 ة). كلم 62كلمات علي بدر فاي ثنتین وستین (

وفي خاتمة المطاف نوصي بمواصلة البحث والتنقیب، والدراسة عن ھذا العلم الفذ،  
للوقوف على الكنوز التي خلفھا، لإبراز الجوانب المضیئة الصاعدة، فرحمھ الله رحمة  

 ، والحمد � أولا وآخرا، وصلى الله على نبینا محمد، وعلى آلھ وصحبھ واسعة

 الھوامش والفھارس: 
تفصیلا: الشیخ علي بدر فاي وجھوده في محاربة البدع في غامبیا، دراسة تحلیلیة، للباحث ینظر  -1

ص   كونتي:  إبراھیم  بكر  أبو  الجامعة  51-59،  39-46:  في  الماجستیر(مخطوط)،  رسالة   ،
الإسلامیة بولایة مینسوتا، أمریكا، فرع السنغال، والشیخ علي بدر فاي وجھوده النحویة والصرفیة،  
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ص فاي،:  علي  العام    28،  24-19،  13-11لحفیده  القصیم،  جامعة  في  التخرج  بحث 
 م 2023-2022الجامعي:

، وشرح مثلثات قطرب لأستاذ:  635، رقم الترجمة: 4/312ینظر : وفیات الأعیان لابن خلكان:   -2
م، والمثلث لابن السید البطلیوسي، تح. د. صلاح  1988، ط. الجزائر  10-8إبراھیم مقلاتي: ص  
 ، ط. دار الرشید 1/47مھدي الفرطوسي: 

 1/47ینظر: المثلث لابن السید البطلیوسي، تح. د. صلاح مھدي الفرطوسي:  -3
،   https://www.taraajem.com/persons/137326ینظر:  -4
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